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YcTaHOBKA

BaxxHO coxpaHuTb JaHHOe pPyKOBOACTBO AN €ro

ocrnegyoowmx KoHcynbTaumi. B cnydyae npogaxwu,

epefayu nnv nepeesfa Ha HOBYH KBapTUPY
HeobxoanmMo nNpoBepuTb, YTOOLI PYKOBOACTBO
0OCTaBanocb BMeCTe CO CTMpanbHOW MalMHON, Y4TOObI
ee HOBbIM Bnagernew Mor 03HaKOMUTBCH C NOPSOKOM ee
YHKLMOHUPOBAHMSA U COOTBETCTBYHOLMMU
npegynpexgeHnamu.

! BHMMaTenbHO NpounTaiTe MHCTPYKLUMUK: B HUX
cofepxaTcsi BaxHble CBEAEHNS O MOHTaxe uU3genus,
ero akcnnyatauuu 1 6e3onacHocTy.

PacnakoBka u BblpaBHUBaHue

CHsITME YNaKoBKN

1. PacnakoBaTb CTUpanbHyt MaLLUHY.

2. NMpoBepuTb, 4TOOLI CTUpanbHasa mawmHa He bbina
noBpexaeHa B npouecce nepeBosku. Mpu
OBHapy>XeHWN MOBPEXAEHUA HE BbINOSHATL e
NOACOEAVHEHMI, @ 06paTUTLCS K NpoaaBLy.

3. CHuMmUTE 4 BMHTA,
npegoxpaHsowmne
MaLUnHy B npoLecce
nepeBO3KkN, U PE3NHOBYHO
3arnyLwkKky ¢
COOTBETCTBYIOLLEN
pacnopHow Lwanbon,
pPacnosnoXeHHbIE B
3a4Hen 4actu
CTUpanbHON MalWHbI (CM.
cxemy).

4. 3akponTe OTBEpPCTMA NpunaratoLLmMmmncs
PE3MHOBbLIMM 3arnyLuKamMu.

5. CoxpaHuTe Bce aeTanu: OHU OOIMKHbI OblTb
YCTaHOBIEHbI Ha CTUPArbHY0 MaLlUHYy B CriyYae ee
NOBTOPHO N MEepPEeBO3KN.

! He paspeluaiite getam murpatb C yrnakoBOYHLIMM
martepvianamu.

HuBenupoBka

1. YctaHoBuTe CTMpanbHY0 MallWHY Ha MiOCKOM U
NPOYHOM MOy, HE MPUCIIOHSASI ee K CTeHam, Mmebenu n
npoYuM npegmeTam.

2. Ecnu non He aBnseTca
naeanbHo
rOPU30HTasnbHbIM,
HeobxoaMmo
KOMMNEHCMpoBaTb
HEPOBHOCTb,
oTperynuposas no
BbICOTE MEpPEOHNE HOXKM
(cm. cxemy). YKIOH,
M3MEPEHHbIN Npwn
NOMOLLM YPOBHS,
YCTaHOBMEHHOro Ha
NOBEPXHOCTb MalLUMHbI, HE OOMKEH npeBblwaTth 2°.

o

TouyHoe BblpaBHMBaHWe obecneynBaeT cTabunbHOCTb
CTMparbHOW MallMHbI, NOMoraeT n3bexartb ee
Bnbpaunn n cMeLleHnn B npouecce
YHKUMOHUPOBaHMSA. B cnyyae ycTaHOBKM MalUUHBbI
Ha KOBEP WS KOBPOBOE MOKPbITUE OTPErynnmpoBaTtb
HOXKW Taknm o00pa3oM, YTOObl MO CTUpanbHOWM
MaLLMHOW OCTaBariCa 4OCTaTO4YHbIN 3a30p And
BEHTUNALUMN.

BoaoonpoBoagHoe M 3neKkTpuyeckoe
noaocoenounHeHue

MNopsaok nogcoeanHeHUs BOAONPOBOAHONO WrlaHra

1. MpwukpyTuTE WnNaHr
nogauu K
BOAOMPOBOAHOMY KpaHy
XOMNoAHOW BOAbI C
pe3bboBbLIM OTBEPCTUEM
3/4 ras, (cm. cxemy).
Mepen nogcoegnHeHvem
OTKpOWTE BOAOMPOBOAHLIN
KpaH o Tex nop, noka us
HEero He NOTeYyeT YncTas
BOJa.

2. NopgcoegnHuTe
BOZAOMPOBOAHbIV LUAAHr K
MallnHe, NPUBMHTUB €ero K
cneunansHoMy
BOZAOMPOBOAHOMY KpaHy,
pacnonoXeHHOMYy B
3aHen BepxHen 4yacTu
cnpaea (CMm. cxemy).

3. MNpoBepbTe, 4TOOLI BOOONPOBOAHbLIV LWMAHT He Bbin
3anoMIeH Unu cxar.

! BogonpoBoaHoe aaBrieHne B KpaHe AOMKHO GbiTb B
npegenax 3Ha4yeHun, ykasaHHbIX B Tabnvue
TexHU4eckne OaHHble (CM. cmpaHuyy psidom).

! Ecnu onuHa BogonpoBogHoro winawra 6yaet
HeLOCTaTOYHOW, cneayeT obpaTuTbCs B
cneumann3MpoBaHHbI MarasuH Unm K
YNOITHOMOYEHHOMY CaHTEXHUKY.

! Hukorga He nmonbayiiTech 6/y wnaHramm.

! MCHOJ‘IbSyVITe wnaHruy, npunarawoumeca K MallnHe.




(D) inbesit

MpucoegnHeHne CNMBHOIO LLNaHra

MoacoeguHUTe CrMBHOM
LUnaHr, He crmbas ero, K
cnuBHoMYy Tpybonpoeoay
nIn K HaCTeHHOMy CJ'II/IBy,
pacrnonoXXeHHOMY Ha
BbicoTe 65 — 100 cm oT
nona.

WIM NOMECTUTE KOoHel|,
WraHra B pakoBUHY MIu
B BaHHy, NpuKpenus
npunaratoLytocs
HanpaBnSOLWY K KpaHy
(cMm. cxemy). CBOBGOAOHBIN
KOHEL, CIMBHOrO LWnaHra
He JoJKeH ObITb
norpy>eH B BOAY.

! He pekomeHayeTcst UCMONb30BaThL YANIMHUTENbHbIE
wnaHru. MNpu HeoB6XoaAMMOCTU YANUHEHNE AOMKHO
MUMETb TaKOW e ANaMeTp, YTO U OPUTMHANMbHbLIA LLMAHT,
W ero AnuHa He JormkHa npesbiwaTbh 150 cm.

AnekTpnyeckoe NogkrnyYeHue

Mepen noacoeavHeHWEM LUTENCeNbHON BUMKK

M3nenust K ceTeBoi po3eTke HeoBXOAMMO NMPOBEPUTL

crneayiwlee:

+ ceTeBas po3eTka OorkHa BbiTb 3a3emneHa u
COOTBETCTBOBATL HOPMAaTMBaM;

+ ceTeBasi po3eTka JofkHa ObiTb pacuuTaHa Ha
MaKCMMarbHYH MOLLHOCTb CTUPanbHON MaLUUHBI,
yKasaHHyo B Tabnuue TexHuyeckue gaHHble (Cm.
mabnuuyy cboky);

* HanpsbkeHWe 3NEKTPONUTaHNS SOIMKHO
COOTBETCTBOBATbL 3HAYEHUSIM, yKa3aHHbIM B Tabnuue
TexHuyeckne paHHble (cMm. mabnuuyy cboky);

+ ceTeBasi po3eTka A0MKHa OblTb COBMECTUMOMN CO
LUTEncenbHON BUMKOW CTUpanbHON mMalwuHbl. B
NPOTUBHOM Criy4yae HeobXoOUMO 3aMEHUTb CETEBYHD
PO3EeTKY UMW LUTENCENbHYI0 BUIIKY.

! BanpeullaeTca ycraHaBnuBaTb CTMpanbHY MaLluHy
Ha ynuue, Aaxe nog HABecoM, Tak Kak ABnseTcs
onacHbIM noAeepraTb ee BO3AEWCTBUIO AOXKAA U
rpo3bl.

! CtupanbHas malumHa gormkHa 6biTb pacnonoxeHa
Takum obpasom, 4Tobbl AOCTYN K CETEBOW po3eTke
ocTaBarcs cBOOOAHbLIM.

! He vcnonb3ayiTe yanuHUTENU N TPONRHUKK.

CIS

! CeTeBoit kabenb nagenua He OOMKeH BbiTb COTHYT
UInn cxar.

! 3ameHa ceTeBoro kabensi MOXeT OCYLLECTBASATLCS
TOMbKO YNOMHOMOYEHHLIMU TEXHUKAMM.

BHumaHme! KomnaHusa-nponssogutens CHUMaeT ¢ cebs
BCSIKYI0 OTBETCTBEHHOCTb B Crlydyae HecobnogeHus
BbILLEONUCaHHbIX NpaBuI.

MepBbIN LUK CTUPKK

Mo 3aBepLUeHUN yCTaHOBKM, Nepen Havarom
akcnnyaTaunm HeobxoanMo NPOoV3BECTU OOWMH LKA
CTMPKM CO CTUpanbHbIM BeLecTBoM, HO 6e3 6enbs, no
nporpamme 2.

TexHU4YecKkue faHHbIe

Mopgenb PWE 7108 S

wupuHa 59,5 cm.
Fa6apuTHble pa3mepbl BbicoTa 85 cm.
rnybuHa 55 cm.

BmecTuMoCTb ot 1407 «kr

CMOTpuUTE NAacnopTHYO
AnekTpuyeckoe

TabnMyKy ¢ TEXHUYECKMMU
noaknyeHne

XapakTepucTMkaMmm Ha MalluHe.

MakcumanbHoe aasneHue 1 MlMa
BoponpoBogHoe (10 Gap)
HOFICOGPAVIHeHVIe MUHUManbHoe aasneHue 0,05

MnMa (0,5 6ap)

emkocTb 6bapabaHa 52 nutpa
CKopocCTb OTKMUMA 00 1000 060pOTOB B MUHYTY

Mporpammbl ynpaBneHus
B COOTBETCTBUM C
AvpekTuBon EN 60456

nporpamma 2; Temnepartypa
60°C; 3arpyska 7 kr 6enbs.

[aHHoe n3genue cooTBeTCTBYET
cnegyowmm Oupektusam
EBponevickoro CoobuyecTBa:
-89/336/CEE ot 03.05.89
(OnekTpomarHuTHas
COBMECTUMOCTb) U
E nocneayoLLM N3MEHEHUSIM;

- 2006/95 CEE (Huskoe
|

HanpsixeHue)
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OnucaHue ctTupanbHOU MaLUUHDI

KoHconb ynpaBneHus

WMuankatop JIIOK

3ABJIOKUPOBAH
KHonka KHonku ¢ uHankatopammn
K ON/OFF
ronka TEMMNEPATYPA ®YHKLIMM
E]N%
OVCINEN - Q°
PYKOATKA
Slyelika Onsi cmupanbHO20 eeuwjecmea BbIBOPA |  Kkuonka OT)KUM
nporPAMM KHonka ¢ NHONKaATOPOM
START/PAUSE

Syeliku Onsi cmupanbHo20 sewjecmea: ons
3arpy3ky CTUparnbHbIX BellecTB U fobaBok (cm.
“CmupanbHbie sewiecmea u murnbsi 6enbs’”).

Krnonka ON/OFF (D: GbICTpo HaXMWUTE 3Ty KHOMKY Ans
BKITHOYEHUSA UMW BbIKMIOYEHNS MalUWHbl. MiHamkaTop
START/PAUSE, peako mMurariowmnin CUHUM LBETOM,
0O3HayaeT, YTO MalUuHa BKNtoYeHa. [na BbIKNOYEHUS
CTMpanbHON MalluHbI B NPOLiecce CTUPKM Heobxoanmo
AepxaTb HaXXaTon KHOMKY, MPUMEPHO 3 CeKyHAbl.
KopoTkoe nnu cnyyanHoe HaxaTue He npuBeneT K
OTKIMIOYEHNIO MaLLUHBI.

B cnyyae BblkniovYeHUs MalmHbl B NpoLecce CTUPKK
TeKyLMIN LUK OTMEeHsAeTCS.

PYKOATKA BbIBOPA MPOIMPAMM: cnyxat gnsi
BbIOOpa Hy>XHOW nporpammsbl (cMm. “Tabnuya
rnpogpamm’”).

KHonkn n nngmkatopel JOMONMHUTEJIbHbLIE
®YHKLUUWN: cnyxat onsa Boibopa mmeroLmxcs
OOMNONHUTENbHBLIX PyHKUMA. NHaukaTop,
COOTBETCTBYHOLLMI BblIOpaHHOW (pyHKLUUN , OCTaHETCH
BKIMIOYEHHbIM.

Knonka OTXKUM ©Q): HaxmuTe 3Ty KHOMKY Ans
COKpaLLEeHNs CKOPOCTW UMW MOMHOTO UCKMHOYEHNS
OTXMMa — 3Ha4YeHWe NnokasbiBaeTCs Ha Aucnnee.

KHonka TEMIMEPATYPA {'C: HaXXMUTE 3Ty KHOMKY Ans
COKpalLeHnst TemnepaTypbl UN NOSTHOFO UCKIIOYEHMUS
HarpeBa — 3Ha4YeHWe nokasbiBaeTCs Ha Aucnnee.

Knonka TAMMEP
OTCPOYKHU

Knonka TAMMEP OTCPOYKMU : HaXxmuTe aTy
KHOMKY Ans NporpaMMMpoBaHWA 3afepXKu 3anycka
BbIBpaHHOWN Mporpammebl; Bpems 3a4epxKu
nokasbiBaeTcs Ha gucnnee.

KHonka n nHgukatop START/PAUSE >[: koraa cuHui
MHOWKATOP pedKko MUraeT, HaXXMUTe KHOMKY Ons
3anycka umkna ctmpku. MNocne nycka umkna nHaukatop
nepecTtaet Muratb. [Ins npepbiBaHNS CTUPKN BHOBb
HaXXMWUTE 3Ty KHOMKY; MHAMKATOP 3aMuUraeT OpaHXeBbIM
useTtoMm. Ecnu cumBson () He ropuT, MOXHO OTKPbITh TTHOK
MaLUMHbI. [0S BO30OHOBNEHMST CTUPKN C MOMEHTA,
Korga oHa Obina npepBaHa, BHOBb HaXMUTE 3Ty
KHOMKY.

Muankatop JTIOK 3ABJIOKUPOBAH @

BkroYeHHbI CMMBON 03HAYaeT, YTo oK
3abnokupoBaH. Bo nsbexaHne noBpexaeHui, nepeg,
TEM KaK OTKPbITb JIIOK, HEOBXO0ANMO AOXAaTbCH, NOKa
noracHeT 3TOT CUMBOI.

Ecnn TpebyeTca OTKpbITh NIOK MOCrne 3anycka LuKna,
HaxxmuTe kHonky START/PAUSE. Korga noracHet
nHavkatop JTHOK 3ABJTOKMPOBAH (85, MOXHO OTKPbITH
NIoK.

Pexunm oxunpaHusa

HacTtoswas ctupanbHas mawmHa oTBeyaeT
TpeboBaHUSAM HOBbLIX HOPMATMBOB MO 3KOHOMMUU
3NEKTPOIHEPIM, YKOMMIIEKTOBaHa CUCTEMOWN
aBTOMaTUYECKOrO OTKIMOYEHMUS (PEXNM COXpaHEeHUs!
SHEPrun), BKIIOYAIOLLENCA Yepe3 HECKOSIbKO MUHYT
NpocTos MaluuHbl. Haxmnte oguH pas kHonky ON/OFF
W NOAOXAWTe, Noka MallMHa BHOBb BKITHOYUTCS.




() inpesit

Ovcnnen

ﬂmcnneﬁ CNYXXUT OnAa nporpaMmmMmmpoBaHna MalluHbl U npenocTtaBideT noJib3oBaTesito MHOXEeCTBO CBEAEHUN.

B cektope A nokasbiBaeTCs NPOAOIMKUTENBHOCTb PasfMyHbIX UMEHLMXCS NporpamMmm 1, Nocrne 3anycka uukna,
BpeMmsi, ocTarLlleeca A0 3aBeplueHust nporpammbl. Ecnu Obin 3agaH TAMMEP OTCPOYKW, Ha aucnnee
nokasblBaeTCcsa BpeMs, OcTarLleecss 40 3anycka BblIOpaHHON Nporpammbl.

Kpome Toro npu HaxaTum COOTBETCTBYHOLLEN KHOMKN Ha AUCMee NOKa3bIBAOTCS MakCUMMasbHble 3HAYEHMS CKOPOCTU
OTXMMa M TeMNepaTypbl, KOTOPbIE MalMHA MOXET 4OCTMYb B 3aBUCUMOCTM OT 3a4aHHOM NPOorpaMmbl, UM nocregHme
3afaHHble 3HaYeHUsl, eCnn OHN COBMECTUMbI C BbIOpaHHOM NpPOrpamMmmon.

B npouecce 06paboTkm gaHHbIX MaLIMHOW B 3aBUCMMOCTU OT MPOrpaMmbl U OT BblIOpaHHOro ypoBHA Smart muraet
cumBON “necoyHble Yackl”. Makcumym yepes 10 MMHYT mocne 3anycka CMMBOS “NecoYHble Yackl” nepecrtaeT Muratb
M ropuT CcTabunbHO, NoKasbiBasg OKOHYaTENbHOE ocTaTouHoe Bpemsa. CMMBON “necoyHble Yackl” noracHeT NPUMEPHO
yepes 1 MMHYTY Nocne BU3yanu3auun OKOHYaTeNlbHOro OCTaTOYHOIO0 BPEMEHMUS.

B cektope B nokasbiBatoTcs a3kl CTUPKM BbIOpaHHOW NporpaMMbl CTUPKU W, MOCHe 3arnycka nporpammbl, TEKYLLYHO
dasy nporpaMmbi:

& CTupka
2 lMonockaHue
© OTxuUMm

% Cnus

B cekTope C nokasbiBalOTCA CrieBa HanpaBO CUMBOSbI “TeMnepaTtypa’, “omkuM” 1 “TanMep OTCPOYKKU”.

Monocku “Temnepatypbl” %111| NokasbiBatOT MaKCUMarbHbI TeMNepaTypHbIi YpOBEHb, KOTOPbIA MOXeT ObiTb 3aaaH
Ansa BblI6paHHOW nporpamMmmbl.

Monocku “omxmma” @s1]| NokasbliBalOT MakCMMarbHY0 CKOPOCTb OTXMMa, KOTopas MoXeT ObiTb 3agaHa ans
BblGpaHHON NporpaMmei.

BkrtoueHHbIn cumeon “TAUMEP OTCPOYKW” 0O3Ha4aerT, YTO Ha Aucniiee nokasaHo 3aJaHHHOEe 3Ha4YeHune
“Tanmep oTCPOYKM”.




[TopAAoOK BbINOMHEHUA LUKNa CTUPKU

1. NIOPAQOK BKIMIOYEHUA MALWWUHDLI. HaxvnTte
kHonky (O; nnoukatop START/PAUSE penko muraet
CVHVM LBETOM.

2. 3ATPY3KA BEJIbA. OtkponTe ntoK MalluHbI.
3arpysute B 6apabaH Genbe, He NpeBbILlas
MakcuManbHbIA ONYCTUMbIN BEC, yKa3aHHbIN B
Tabnuue nporpamMm Ha crnegyoLwen cTpaHuue.

3. AO3UPOBKA CTUPAJNIbHOIO BELWECTBA BbiHbTe
[03aTop 1 NOMECTUTE CTUParbHOE BELLECTBO B
crneuyvanbHble SYENKKn, Kak onncaHo B pasgene
“CmuparnbHbie seuwecmea u murbl 6embs’.

4. 3AKPOWTE JIOK.

5. BbIBOP NMPOIrPAMMBI. lNpu nomowm pykoaTkn
Bbibopa MPOITPAMM BbIGEpUTE HYXHYHO
nporpammy; B A4aHHOW nmporpaMme 3afjaHa
Temnepartypa u CKOpoCTb OTXMUMA, KOTOPbIE MOXHO
n3MeHnTb. Ha gucnnee nokasbiBaeTcs
NPOAOIKNTENBHOCTL AAaHHOIO LMKMa.

6. MEPCOHAJIM3NPOBAHHbLIE LUNKIbl CTUPKW.
Haxmute cooTBETCTBYIOLLME KHOMKM:

{'C ‘© WU3meHuTe TemnepaTypy u/Mnu ckopocTb
oTxuMa. MalwvHa aBToMaTM4YeCcK/M NnokasbiBaeT Ha
aucnnee MakcMmarnbHble TemnepaTypy U CKOpPOCTb
OTXUMa, NPeayCMOTPEHHbIE AN BbIOpaHHOWM
nporpamMmbl, NN nocnegHne BbibpaHHbIE 3HAYEHMS,
€CNnN OHM COBMECTUMbI C BbIOpaHHOM NporpamMmMon.
Mpn nomoLLm KHOMKK {'C MOYXHO MOCTENEHHO
YMEHbLUMTb TEMMepaTypy BNIOTb 4O CTUPKU B
xonogHon Bogde “OFF”. Mpn nomoLum KHomMkn ‘@)
MOXHO MOCTEMNEHHO YMEHbLLNTbL CKOPOCTb OTXMMA
BMNNOTb A0 ero ucknodenus “OFF”. MNpu ewe ogHoM
Ha)kaTUM 3TUX KHOMOK BEPHYTCA MaKCMMarbHble
[ONyCTUMbIE 3HAYeHUs.

MporpammupoBaHue TailMepa OTCPOUKM
[nsi NporpaMMM1POBaHMS Nycka BblGPaHHOM
NporpamMmbl C 3aAepKKOi HaxXMUTe
COOTBETCTBYIOLLYIO KHOMKY BMMOTb A0 MOMYYeHUs
Hy)KHOrO BpeMeHn 3agepXxKu. Korﬂa AaHHasA
AononHunTenbHada q:)yHKLlVlﬂ akKTuBupoBaHa, Ha
pvcnnee 3aropaetcs cumeon (D). NS oTMeHbI
3anycka C 3a[epXKOM HaKMUTE KHOMKY HECKOMbKO
pas 4o Tex nop, noka Ha AUCHee He MosiBUTCS
“OFF”.

SMART 2% © W3meHuTe napameTpbl LMKNa.

* HaxmuTe KHONKy Ans aktmsaumm
OOMNONHUTENBHON PYHKUNN; MHAMKATOP
COOTBETCTBYIOLLEN KHOMKWN 3aroputcs.

* BHOBb HaXXMuUTe KHOMKY ANs1 OTKIHOYEHUS
OOMNOMHUTENBHOW PYHKUUKN, NHANKATOP MOracHeT.

! Ecnn BeiGpaHHas oononHuTensbHas gyHKUMA
ABNAETCA HECOBMECTUMOW C 3alaHHOW NporpamMmmon,
nHaukaTtop 6ygeTt murath, U Takas QYHKLMA He
OyneT akTmBMpoBaHa.

! Ecnin BbiBpaHas gononHuTensbHas QyHKUMs
HeCoBMeCTMMa C paHee akTUBUPOBAHHOMN (PyHKUMEN,
MHONKaTOpP COOTBETCTBYHOLLMI NEPBOWA
aKTUBUPOBAHHON OYHKLMUN DYHKLMKN 3aMUraeT, u
OyaeT akTMBMpPOBaHa TONbKO BTOpas OyHKUMS,
MHOMKATOP aKTUBUPOBAHHONMYHKLUN3AropuTcs .
lMpumeyvaHue: ecnu aKkTMBMPOBaHa AONOSTHUTENbHAsA
dyHkuna SMART, Hukakas gpyras 4onosiHuTenbHas
PYHKUMA HEe MOXKeT BblTb aKTUBUPOBaHa.

! DononHuTenbHble (yHKLMN MOTYT U3MEHUTB
peKoOMeHAYeMyH0 3arpy3ky MaluuHbl u/unu
MPOAOIHKMTENBHOCTE LiMKNa.

7. 3ANMYCK MPOIrPAMMbBI Haxmute kHonky START/
PAUSE. CooTBETCTBYIOLMIA UHONKATOP 3aropuTcs
CUHMM CBETOM, W Ntok 3abnokmpyetcsa (cumson JIKOK
3ABITOKMPOBAH § saroputcs). Ans nsmeHeHus
nporpamMmbl B NpoLecce BbINONHEHMS LMKna
nepeknioyYnTe MalluvHy B PeXUM naysbl npu
nomowwm kHonkn START/PAUSE (MHgmkatop START/
PAUSE pegko muraet opaHxeBbiM LBETOM). 3aTem
BbIOEpVTE HOBBIN LMK U BHOBb HAXXKMWUTE KHOMKY
START/PAUSE.

Ecnu TpebyeTcsa oTKpbITb MOK Nocrne nycka uukna,
HaxmuTe kHonky START/PAUSE. Korga noracHet
unankatop JIIOK 3ABNTOKMPOBAH &, MoxHo
OTKpbITb NtOK. BHOBb HaxxmuTe kHonky START/
PAUSE ons BO30OHOBMEHUS NporpaMmmbl C
MOMEHTa, B KOTOPbIA OHa Gbina npepBaHa.

8. SABEPLUEHUE MPOINPAMMDI. lNoka3biBaeTcH
coobueHnem “Ha aucnnee “END”. Mocne Toro, kak
noracHeT cumeon JTIOK 3ABTIOKMPOBAH &,
MOXHO ByaeT oTKpbIThb oK. OTKpONTE oK,
BbIrpy3nTe 0enbe 1 BbIKMOYNTE MaLLVHY.

! Ecnu TpeByeTca OTMEHWTb TEKYLLMIA LMK CTUPKK,
aepxute Haxaton kHonky (D Heckonbko cekyHa. Llvkn
NPepBETCS, U MallMHa BbIKITYNTCS.

Cuncrtema 6anaHcupoBKu benbs

Mepen kaxabiM OTXXMMOM BO M3bexaHne Ype3mMepHbIX
BMOpaumMin U ons paBHOMEPHOro pacnpefeneHns Genbs
B GapabaHe MaluMHa NPou3BOAWT BpaLLEHUs CO
CKOPOCTbIO, Crierka npeBblllaoLell CKOPOCTb CTUPKM.
Ecnu nocne Heckonbkux NonbiTok 6enbe He OyaeT
npaBunbHO cbGanaHcUpoBaHo, MallMHa Npou3BeneT
OTXXWUM Ha MEHbLUEW CKOPOCTU MO CPaBHEHWUIO C
npeaycMoTpeHHon. B cnyyae ypesmepHoi
pa3banaHcUpoBKM MalUvHa BLINOMHUT pacnpeenexHue
Genbsi BMECTO oTxuMa. Ons ontuMusaumnm
pacnpegeneHust 6enbsi U ero NpPaBUNbHON
HanaHCMpPOBKN peKoMeHayeTcs nepemellaTb Menkoe
6ence C KpymnHbIM.




[Mporpammbl u

(D) inbesit

AONOJNIHUTeNbHbIe (PYHKLUN

Tabnuua nporpamm

CTupanbHble BellecTBa
3
s Makc Makc. Aobaskn on Makc. Mpon
s .
© OnucaHue nporpammbl Temn. Kol Mpeas Cr Or6 ona sarpy | omiam
o 0 (o6opotoB apute enn 3Ka -Tb
8 B MUHYTY) NbHaa P gar | ¥ (kr) umkna
o o Ka Bar
c Moiika enb
enb
Smart
1 X/6 nzpenus ¢ npeasaputeniHom cTupkoit: OyeHb rpsisHoe Genoe Benbe. 90° 1000 . . - . 7
2 Benoe x/6 6enbe: OueHb rpsiaHoe Beroe Berbe. 90° 1000 - . . . 7 =
2 Bernoe x/6 6enke (1): 04eHb rpssHoe 6eroe 1 NpoyHoe LBeTHoe Benbe. 60° 1000 - . . . 7 k]
2 Benoe x/6 6enbe (2): OueHb rpsisHoe Gernoe 1 fenukaTHoe LIBETHOE Gerbe. 40° 1000 - . . . 7 8
3 Xnonok: o4eHb rpsiaHoe Gernoe 1 NpoyHoe LBeTHoe Gerbe. 60° 1000 - . . . 7 g
4 LIBETHOW XITOMOK (3): Mario 3arpsiaHerHoe 6eroe 1 ugeTHoe fenmkaTHoe Benbe. 40° 1000 - 4 4 * 7 §
5 CuHTEeTMYECKMe TKaHW: [poyHOe LBETHOEe Benbe C He3HaYUTENbHBIM 3arpsi3HEHEM. 60° 800 - . . . 3 = 3
6 CviHTeTMYeCKMe TKaHU: [PoYHOe LIBETHOE 6enbe C HE3HAUMTENBHBIM 3arps3HEHNEM. 40° 800 - . . . 3 '8 ?
7| Poomcnr 40° 800 - . - « [ 35 | 83
8 | Pybawku 40° 600 - . . . 2 ]
' ' Xoro Ed
Mix-Cool 30": [inis GbICTPOro OCBEXEHMsI MariorpsisHoro 6enbsi (He Anst LepCTW, LLernka U usaervst |
9 N OHas 800 - . - . 3 a5
PY4HOI CTUPKN). [CR)
BOAa =
o
CrieumarnbHbie MPOrpamMmb! § %)
10 | Llepctb: WwepcTb, Kalemip 1 T.4. 40° 600 - . - . 1,5 § <
11 LLENK/3AHABECKW: nznenus 13 Lwerka, BUCKO3bl U HbkHee Genbe. 30° 0 - . - . 1 g g
12 | CnoptvBHas 06yBb 30° 600 - . - . (gﬁ)z 'g
=
13 BepxHsas opexpa 30° 400 - . - - 2 ;
YactnyHble nporpamMmbI g
99 | Morockarie - 1000 - - . . 7 3
© | omm - 1000 - - - - 7
% | crwe - 0 - - - - 7

ﬂﬂﬂ BCeX UHCTUTYTOB TECTUPOBaHUA:

1) Mporpammsl ynpaBneHus B cootBeTcTBUM ¢ [lnpektuBon EN 60456: 3apanTe nporpammy 2 c Temnepartypow 60°C.
2) AnuHHas nporpamma Ans x/6 6enbsA: 3apanTe nporpammy 2 ¢ Temnepartypou 40°C.
3) KopoTkas nporpamma gns x/6 6enbs: 3agante nporpammy 4 c Temnepartypou 40°C.

[dononHutenbHble PYHKUUN CTUPKU
SMART

[ononnutenbHas dyHkuma SMART no3sonset
ONTYMM3MPOBATL Pe3yrbrar CTUPKW B 3aBUCMMOCTU OT obbema
Gerbs, 3arpy’KeHHOro B MaLLMHY, COKpaLlast
NPOAOITKATENBHOCTL CTUPKW, @ Taioke pacxoq Bodbl 1
arekTpoaHeprn. Kpome Toro mpu nomoLLm kHomkn SHAART
MOXHO BbIOpaTh Hy>KHbIi BaM peskim cTupku.

Intensive: VHTEHCVBHBIN PEXMM CTUPKM Anst 6enbs ¢ CUMbHBIM
3arpsisHeHueMm.

4 You: ctaHOapTHbIN PEXVM CTUPKKU Ars 6enbs ¢ 0ObIYHBIM
3arpsisHeHueMm.

Fast: kopoTkmin pexxum CTipkn ansa 6enbs ¢ He3HaYUTENbHBIM
3arpsi3HEHNEM.

! 3ta dyHKUMA MOXET BbITh aKTVBMPOBaHA TOMBKO ANS
nporpamm 1, 2, 3, 4, 5, 6 (ans Bcex Tpex ypoBHen)n7, 8,9
(ypoBHn 4 Youn Fast).

%9 MononHUTenbHOEe MonockaHue

IMpw BbIGOPE 3TOM ChYHKLWMM NOBbILLAETCS 3OEKTUBHOCTb
ononackueaHusi, obecneyrBasi MakcMmarbeHoe yaaneHve
CTVparnbHOro BelLecTBa. JTa PyHKUMst ocoBeHHO yaobHa ans
TOOEN C KOXEN, YYBCTBUTESBHOM K CTUPAsibHbIM BELLECTBAM.

! He mMoxeT 6bITb akTVBMpOBaHa B Nporpammax 9, ©, 3.

Nerkas rnaxka

IMpw BbIGOPE 3TON HYHKLIMM LIVIKTTbI CTUPKA Y OTKMMA
M3MEHSIIOTCS TakuM 0bpa3oM, YTobbl COKpaTUTbL CMMHAEMOCTb
6enbs. Mo 3aBepLUeHM LWKITa MaluMHa MPOM3BOaNT MedrieHHoe
BpaLleHve 6apabaHa. NHaukaTtop doyHkumm PASITIAKNBAHWIE 1
nHaykatop START/PAUSE muratoT (NepBbiii CUHMM, BTOPOW

OpaHXeBbIM LiBETOM). [1ns 3aBepLUEHNST LMKITa HXKMUTE KHOMKY
START/PAUSE nnm kHorky PASITIAXKBAHWIE. MNpu Beibope
nporpammbl 11-13 MalLmHa 3aBepLuaeT Lk 6e3 crvea Boabl, U
nHavikaTop dykuymn PASIMAXKUBAHWME v uHaykaTtop START/
PAUSE mvrratot. [1nst crnvea Bogb! U BbIrpy3kv Oenbsi Heobxoaymo
HaxkaTb kHornKy START/PAUSE vnm kHonky PASITIAYKVBAHUE.

! He moxeT BbITb akTMBMpOBaHa B Nporpammax 9, 10, 12 @), .

@ DYHKUUA NATHOBbIBEAEHUSA

3OTa oyHKUMS CRyXUT ons
yoaneHus Hanbonee TpyaHbIX
nateH. Bcraebre
[LOMNOSNHUTENBHBIA
npunararoLmincs gosartop 4 B
nosatop 1. MNpu 3anvee
oTbenveaTens He npesbiLIaANTE
“makc.” ypoBeHb, yKazaHHbIN
Ha CTEpXXHE B LIEHTPE (CM.
cxemy). [Ansi BbINONHEHWS
TONbKO OTOEnVBaHWS 3anenTte
otbenuBarens B

[OOMNOMNHUTENbHBIA Jo3aTop 4, BelibepuTe nporpammy
“Ononackusanue” £ 1 BkrouMTe OOMNOMHUTENbBHYHO (PYHKLMIO
“MatHoBbIBEAEHWE” ). [N OTEENMBaHMS B MPOLIECCE CTUPKM
NMOMECTUTE CTUparnbHOE BELLECTBO 1 J00aBkK, BbIGEpUTE
HY>KHYIO MPOrpaMmMy U aKTUBUPYITE LOMOSHUTESNBbHYO ChyHKLMO
“MaTtHoBbIBEOEHWE” @ Ecnn ucnonbayeTcs AONONHATENBHLIN
[nosatop 4, PyHKUMS npenBapuTenbHasi CTupka UCKMioYaeTcsl.
! He MoxeT 6bITb akTvBMpOBaHa B nporpammax 1, 7, 9, 10, 11,

12,13,0, %




CTupanbHble BewlecTBa U

TUNbI 0enbsa

mﬂqeﬁka Onsa cTupanbHOro BellecTBa
XopoLuni pe3ynbTaT CTUPKK 3aBUCUT Takke oT

npaBuNbHOW A03NPOBKN CTMpParbHOro BellecTBa:
130bITOK CTUpanbHOro BELLECTBA HE rapaHTuMpyeT
b6onee apheKTNBHYO CTUPKY, HANpOTMB, cnocobecTByeT
06pa3oBaHnI0 HaNeToB BHYTPW CTUpanbHOW MalLWHbI 1
3arpsi3HEHMI0 OKpYXatloLlen cpefbl.

! He ncnonbayiite cTuparnbHble BeWwecTBa Ons Py4HON
CTMPKW, TaK Kak OHM 0OpasytoT CMLLKOM MHOFO MeHbI.

BblHbTE A4eliky n
nomMecTuTe B Hee
CTUparnbHoe BEeLLeCcTBO uUnu
nobaBky B crnepgyloLem
nopsiake.

Adyenka 1: CTupanbHoe BBeLWeCTBO ANs
npeaBapuTesibHOM CTUPKK (MOPOLLOK)

Mepepn 3acbinkol cTUpanbHOro Nopollka Heobxoanmo
NpoBepUTb, YTOOLI He OblN yCcTaHOBMNEH
OOMONHUTENbHbIN fo3aTop 4.

fAdyenka 2: CTupanbHoe BelwecTBO ANA CTUPKU
(NOpoLWOK Nnn XNAaKUN)

YKnpkoe cpenctBo Ans CTUPKKU 3anuBaeTcs
HenocpeaCcTBEHHO nepepn 3amnyckom MalluHbI.
Adyenka 3: [lobaBku (ononackuBatesnb U T.4.)
He HanuBaliTe ononackuBaTenb Bbille peLlueTKn
Josaropa.

AononHuTenbHbIM ao3aTtop 4: OT6benuBaTenb

MoproroBka 6enbs

» Paspgenute 6enbe no cregylolmm nNpusHakam:
- TMN TKaHW / 0003HAYEHMSA Ha STUKETKE
- UBeTy: oTAenuTe uBeTHoe b6enbe ot 6enoro.

* BbIHbTE 13 KapMaHOB BCe NpegMeThl U NpoBepLTE
nyroBuLbI.

* He npeBblwanTe MakcumanbHy0 3arpysky
fbapabaHa, ykasaHHyl Ons cyxoro oernbs:
[MpoyHble TkaHW: Makc. 7 Kr
CuHTEeTNYECKME TKaHW: Makc. 3 Kr
[enuvkaTHble TKaHW: Makc. 2 Kr
LWepcTb: makc. 1,5 kr
LWenk: makc. 1 kr

Ckonbko Becut 6enbe?
1 npocTtbiHg 400-500 rp.
1 HaBonouka 150-200 rp.
1 ckaTtepTb 400-500 rp.
1 xanat 900-1200 rp.
1 nonoteHue 150-250 rp.

CneuuanbHble NporpaMmmbil

IKMHCbI: BbIBEPHUTE Hau3HaHKY M3genus nepeq
CTMPKOM M MUCMONb3yhTe XUOKOe MolLlee CPeacTBo.
Mcnonb3ynte nporpammy 7.

Py6awku: ncnonbsynrte cneuunanbHyo nporpamMmmy 8
ONSA CTUMPKM pyballek u3 pasHblX TKaHel U pasHbixX
pacuBeTok. 3To0 obecneynT MakCUManbHyo
COXpPaHHOCTb BeLlel U COKpaTUT UX CMUHAEMOCTb.
Mix-Cool 30’: aTa nporpamma npegHasHayeHa gns
ObICTPOM CTUPKM Mano3arpA3HeHHbIX BELLEen: LK
anutca Bcero 30 MUHYT, YTO MO3BONSET CAKOHOMUTL
BpeMs 1 anekTpoaHepruto. Mo aTon nporpamme 9
MOXHO CTUpaTb B XONoAHoW BoAe 6enbe 13 pasHbIX
TKaHen (3a UCKMYeHNeM LLePCTU U LWenka) ¢
MakcuManbHOW 3arpyskon 6apabaHa 3 Kr.

LepcTb: nporpamma 10 no3sonseT cTnpaTtb B
CTMpanbHOWN MalluHe nobble WepcTaHble Bewy, aaxe
Te, Ha 3TMKeTKax KOTOpbIX yKa3zaH CUMBON “pyyHas
CTUpKa” . [na nonyyeHns ontumasbHoro
pesynbTata UCnonb3ynTe crneuuarnbHbIi CTUpanbHbIA
MOPOLLOK 1 He npeBblWwaTth Bec 3arpy3ku 1,5 Kr.
Wenk: ncnone3yite cneuvaneHyto nporpammy 11 gns
CTMPKMN BCEX LUENKOBbIX Bellen. PekomeHayeTcs
ucnonb3oBaTb cCneumnanbHOe cTupanbHoe BeLLecTBO
AN OenuKkaTHbIX TKaHen.

3aHaBecku: CBepHUTE 3aHaBeCKM U NOMOXUTE UX B
HaBONOYKY UNN B ceTyaTbln MeLloYek. Micnonb3ynte
nporpammy 11.

CnopTtuBHasa obyBb (Nporpamma 12): paspaboTaHa
AN CTUPKM CNopTUBHOW 06yBUY; NS AOCTUXEHUS
nyywmnx pesynstatoB He pekoMmeHayeM ctupaTtb 6onee
2 nap obyBu 3a oaunH pas.

BepxHsaa opgexpaa (nporpamma 13) paspabotaHa ans
CTMPKM BOLOOTTaNKUBaIOLWMX TKaHEeN N BETPOBOK
(Hanp., goretex, nonuacTep, HEWNOH); ANA AOCTMKEHUS
nyywmnx pesynbTatoB MCNOMb3YNTE XUOKne motolme
cpeacTBa B COOTBETCTBYHOLLEN A03MPOBKE ANA
nonysarpysku; obpaboTarnite npeaBapuTernbHO
MaHXeTbl, BOPOTHUKM U Y4aCTKU C NATHAMU; He
ncnonb3ynTe CMArYUTENb NN MOKLLME cpeacTBa co
cMmaryuteneMm. dma npoepamma He ripedHasHaqyeHa
O cmupKuU Myxo8UKO8.




MpenoCTOPOXHOCTU U (D) inbesit
pekoMeHOauuun

! CTupanbHasi MaliMHa CnpoekTMpoBaHa 1 M3roToBneHa OTKprBaHVIe JTIOKa BPY4HYHO
B COOTBETCTBMWN C MeXOyHapoAHbIMM HOpMatMBamu no
6e3onacHocTn. HeobXx0AMMO BHUMATENBHO NPOoYnTaTh
HacTosAlme npeaynpexaeHnst, CocTaBreHHble B Lenax
Ballen 6e3onacHocTu.

Ecnun no npuyvHe OTKMHOYEHUS SNEKTPO3HEPTM
HEBO3MOXHO OTKPbITb JIOK MalLUUHbI, YTOBbI BbIFPY3UTb
yuctoe Genbe, AEUCTBYITE credyowmM oGpa3om:

1. BblHbTE LUTENCENbBHYIO
BUSKY MalUWHbI U3 ceTeBON
po3eTKu.

2. npoBepbTe, YTOObI
YPOBEHb BOAbI B MaluMHe
ObIN HWXe OTBEPCTUS ftoKa.
B npoTtuBHOM crniyyae
cnente nanuwek Boabl
yepes CrnvBHy Tpyby B
BeApo, Kak NnokasaHo Ha

O6wue TpeboBaHMA 6e30NacHOCTU

M ,D,aHHOG mn3genune npegHasHa4eHo UCKMIYUTENbHO
Aana gomMallHero Mcnosib3oBaHUA.

M CTVIpaJ'IbHOI7I MaLLVHOW AO0JSTXKHbI NOMNb30BaTbCS
TONMbKO B3poOcCIibie nuua, cobntogatome WHCTPYKUUN,
npmeeneHHble B AaHHOM TEXHUYECKOM PYKOBOACTBE.

* He npvkacantecb k U34ENUI0 BIaXXHbIMU pyKamu,
©OCMKOM MM C MOKPbIMK HOFraMMm.

* He TAHMTe 3a ceTeBOW Kabenb ANs OTCOEANHEHUS cxewme.

LUTENCcenbHOM BUMKU U3O0eNus U3 CeTEBON PO3eTKH,

BO3bMMUTECH 33 BUMKY PYKOW. 3. CHMMUTE NepeaHto NaHenb CTUpPanbHOM MalUUHbI
* He oTkpbiBaiiTe A4eiiky Ans CTMpanbHOro nopoLlka (cM. cxemy Huxe).

npv paboTatoen MalumHe.

M npOHBJ'IﬂTb OCTOPOXHOCTb Npn cnmee BOAbl, TaK Kak
OHa MOXeT ObITb O4YeHb ropﬂqeﬁ.

» Kareropuuecku 3anpeliaeTcs NbiTaTbCsi OTKPbITb
NIOK CUMOA: 3TO MOXKET NPUBECTM K NOBPEXAEHUI0
3aLUMTHOTO MexaHuama, NpegoXpaHstoLLero or
CNy4anHOro OTKPbIBAHWS MalUWHbI.

» B cnyyae HeucnpaBHOCTM KaTeropuyecku
3anpelLaeTcs OTKPbIBaTh BHYTPEHHMUE MEXaHU3Mbl
M3aenusl ¢ Lenbio UX CaMOCTOATENBHOMO PEMOHTA.

» Cnegute, 4TOObLI AETU HE NPUONUXKANMUChL K
paboTatoLlen CTUpanbHOM MalluHe.

- B npouecce CTUPKK oK CTVIpaJ'IbHOVI MaLlUUHbI
MOXeT HarpeTbCcA.

+ Tpu HEOBXOAMMOCTM NEPEMECTUThL CTUPAIbHYHO
MaLluHY crieayeT BbINOMHATL 3Ty onepauuio BABOeM
UNn BTPOEM C NPeenbHON OCTOPOXHOCTLIO.
Hukoraa He nepemellaiiTe MalLnHy BOAMHOUKY, Tak 5. ycTaHOBWUTE Ha MECTO NepeaHIo NaHenb, NPoBepus
KaK MallnHa O4eHb Tkenas. nepeq ee NpuKpenneHmemM K MalluHe, YToBbl KPHOKU

+ Tepen nomelleHneM B CTMpanbHylo MallnHy 6enbs BOLLMM B COOTBETCTBYIOLLME NETMN.
npoBepkTe, YTOOLI GapabaH Obin NycT.

4. NOTAHUTE HapyXy A3bI4YOK, NMOKa3aHHbLIN Ha cxeme,
BN/IOTb 40 OCBOOOXAEHMSA NNacTUKOBOro
BnoKMpoBOYHOro BMHTa. 3aTeM MOTAHUTE ero BHU3 U
OOHOBpPEMEHHO OTKPOMTE toKa.

YTunusauusa

* YHUUYTOXEHWE YNaKOBOYHbLIX MaTepuasios:
cobniofaite MecTHble HopMaTUBbI C Lienbio
BTOPUYHOIO WUCMOMb30BaAHUA YNAKOBOYHbIX
maTtepuarnos.

» CornacHo Esponelickon Oupektuse 2002/96/CE
KacaTenbHO YTUNMU3aLUumn 3MeKTPOHHbIX U
3NEKTPUYECKUX INEKTPONPNOOPOB 3NeKTponpmoopkl
He [OOIMKHbl BblOpacbiBaTbCsl BMECTE C OBbIYHbLIM
ropockMMm MycopoMm. BbiBegeHHble 13 cTpos
NpubBopbl JOMKHBI cCOBMPaTbCst OTAENBHO AnNs
ONTUMM3AUUN NX YTUNU3ALUMK U peKkynepaunm
COCTaBNALNX UX MaTepUarnos, a Takke Ans
6e3onacHOCTU OKpyXatoLleln cpeabl U 340POBbS.
CvMBON «3a4yepkHyTasi MycopHasi Kop3uHay,
MUMEILLMIACA Ha Bcex npubopax, CryXut
HaNnoOMUHaHWEM 00 VX OTAENbHOW YTUNM3aLUnN.
3a 6onee nogpobHom nHcopmaumern o NnpaBnNbLHON
yTUnu3auum 6b6ITOBbIX 3ekTponpubopos
nonb3oBaTeN MOryT o0paTUTLCA B CneunanbHbIv
LEeHTp No c6opy BTOPCLIPbSA UM B MarasuH.




CIS

TexHU4YecKoe obcnyxXmnBaHue n yxon

OTKNIO4YeHNne Boabl U ANMEKTPU4YEeCKOro Toka

» [lepekpbiBaiiTe BOAONPOBOAHbIN KpaH Mocre Kaxaon
cTmpku. Taknm obpa3om cokpallaeTcs U3HOC
BOAONPOBOAHOW CUCTEMbI MalUWHbBI U COKpallaeTcs
pUCK yTeuek.

* BbiHbTe wiTencenbHyO BUIIKY U3 ceTeBomn PO3EeTKM B
npouecce YNCTKM N TeXHUYeCKoro O6CJ'Iy)KI/IBaHI/IF|
CTVIpaJ'IbHOVI MaLlUUHbI.

MopsnoK YMCTKU CTUPaNbHOW MaLUUHbI

0Ns YACTKM HapPYXHBIX U PE3UHOBLIX YacTel CTUpanbHol
MaLUMHbI UCTIONb3YATe TPSAMKY, CMOYEHHYIO Tenso
BOZOW C MbITOM. He ucnonbayiiTe pacTBopuUTeny Unu
abpasuBHble YNUCTALLME CpeacTBa.

YucTtka gosartopa cTupanbHbIX BellecTB

UTo6bI BbIHYTL J03aTOp,
HaXXMuTe Ha A3bl4oK (1) n
BbITawmTe gosartop (2) (cm.
cxemy).

MpomoiiTe fo3atop noa
cTpyei Boabl. ATa onepauus
[OOIMKHA BbIMNOMHATLCS
perynsipHo.

NMopaaok YMCTKM Hacoca

CTupanbHasa mMalluHa OCHalleHa CaMouYMCTAUMCS
HaCcoOCOM, He HYXAaloLWMMCS B TEXHUYECKOM
obcnyxuBaHun. Tem He MeHee Mernkue npeameTbl
(MOHeTbI, NyroBuLbl) MOTyT yNacTb 3@ KOXYX,
NpeaoXpaHALLMI HAcoC, PacnonoXeHHbIA B ero
HWXKHEN YacTu.

! MposepbTe, YTOBLI LMK CTUPKX 3aBEPLUWNCS, 1
BbIHBTE LUTEMNCENbHYI0 BUIKY U3 CETEBOMN PO3ETKM.

[na poctyna K KOXyXxy:

1. CHUMUTE NEepeaHIoLo
naHenb CTUpanbHON
MaLLMHbI, HaXaB B
LeHTpe, 3aTeM NOTAHUTE
€e BHM3 3a Kpas K
CHUMUTE ee (CM. CXembl).

2. OTBUHTUTE KPBbILLIKY,
NoBEepHYB ee NpoTuUB
4YacoBOW CTpenku (cm.
cxemy): HebornbLuas
yTeuka BoAbl SBMsieTcs
HOpMarnbHbIM SIBIIEHUEM;

3. TwareneHo NPOYNUCTUTE BHYTPU KOXyXa,

4. 3aBUHTUTE KPbILLIKY Ha MeCTO;

5. yCTaHOBUTE Ha MeCTO nepenHIo naHesnb, NnpoBepuB
nepen ee npukpenneHnem K mawlunHe, YTOObI KPIOKU
BOLWIJIM B COOTBETCTBYHOLLUME NEeTIIN.

MpoBepka BooONpPOBOAHOrO LWNaHra

MpoBepsiiTe LWNaHr NogayYy BoAbl HE pexe O4HOro
pasa B rof. MNpu o6HapyxeHUn TPewmH Unm paspbIBoB
LuaHra 3ameHnTe ero: B npouecce CTUPKU CUMbHOe
BOZOMPOBOAHOE AaBreHne MOXEeT MpUBECTU K
BHE3anHOMYy OTCOEAMHEHMIO LUMaHra.

! Hukorga He nonbayiTech 6/y LWnNaHramm.
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HeuncnpaBHOCTU U () inbesiT
MeToAbl UX YCTPaHeHUsA

Ecnu Bawa ctupanbHas MawvHa He paGoTaeT. Mpexae Yyem obpatutecs B LieHTp CepBucHoro o6enyxmsaHus (cm.

CepsucHoe obcryxusaHue), NPOBEPLTE, MOXHO 1MW YCTPaHUTL HEWUCTPaBHOCTb, Crieays PpEKOMEeHAaUMsM, NPpUBEAEHHbIM B CIs
crieaytoLeM nepeyHe.
HeucnpaBHocTu: Bo3amoxHble npuynHbl / MeToabl yCcTpaHeHuUA:
CTupanbHass MawuMHa He + LUtencenbHas BUNKa He BCTaBreHa B CETEBYIO PO3ETKY UMW OTXOOUT U He
BKIOYaeTCcH. obecneyvmBaeT KOHTaKTa.
* B pome OTKNIOYEHO 3MeKTPUYECTBO.
Lukn cTupkmu He 3anyckaeTcs.  JltoK MaLMHbI 3aKPbIT HEMMOTHO.
* He 6bina HaxaTa kHonka ON/OFF
* He 6bina HaxaTta kHonka START/PAUSE.
* [lepekpbIT BOOONPOBOAHBIN KpaH.
* bBbin 3anporpammupoBaH 3anyck ¢ 3agepxkon (TAUMEP OTCPOuKW, cm.
napaepacgp “Nopsdok ebINoAHeHUS UuKia cmupku’).
CTupanbHasa mawmHa He * BopgonpoBogHbIv WNaHr He NOACOEAMHEH K KpaHy.
3anuBaet Bogy (Ha gucnnee « LWUnaHr corHyr.
muraeTt Hagnucb “H207%). + [epeKpbIT BOAONPOBOAHLIA KpaH.

* B pome HeT BOAbl.
* HepocTtaTtoyHoe BOOONPOBOAHOE AaBrEHME.
* He 6bina HaxaTta kHonka START/PAUSE.

MawuHa HenpepbIBHO 3anMBaeT M . Cpupoil WNaHr He HAXOAUTCA Ha BbicoTe 65 — 100 cM. oT nona (cm.
cnuBaeT BoAy. “YcmaHoegka’).
» KoHeu cnvBHOro LinaHra norpyxeH B Bogy (cm. “Ycmaroska”).
* HacTeHHOe crnMBHOE OTBEPCTUE HE OCHALLEHO BaHTY30M NSl Bbinycka
BO3ayxa.
Ecnu nocne BbilwenepevmcrneHHbiX NPOBEPOK HEUCTNPABHOCTL He ByaeT
yCTpaHeHa, crneayeT NepekpbiTb BOAOMNPOBOAHLIA KpaH, BbIKIHOYMTL
CTMpanbHy MawunHy n obpatutbca B LieHTp CepBucHoro O6cnyxmBaHus.
Ecnn Bawa kBapTMpa HaxoAMTCs Ha MOCNEeAHMX dTaxax 34aHusl, MoryT
HabntogaTbcs ABMNEeHUss cMdoHa, NO3ITOMY CTUpasribHasi MaliMHa NPOU3BOAUT
HenpepbIBHbIN 3anN1B U CnuB BoAdbl. [Ng yCcTpaHeHus 3Ton aHoManun B
npoaxe MMeTCs crnelunarnbHble KnanaHbl NPOTUB sIBNEHNUsT cudoHa.

CTupanbHasi MaliMHa He CNMMBAeT . BpiGpaHHas nporpaMMa He NpeaycMaTpUBaeT ChvB BOAbI: Al HEKOTOPbIX
BoAYy U He oTxumaeT Genbe nporpamMmm HeobXoOUMO BKITHOUUTL CRMB BPYYHYHO.

* BknioueHa gononHutenbHaa dyHkuma JIETKALI TTTAXKKA: ang
3aBepLlleHus nporpammbl HaxxmuTe kHornky START/PAUSE (“Mlpozpammbi u
donosiHUmernbeHble yHKUuUU”).

* CnmBHOM wWnaHr corHyT (cm. “YcmaHoeka”). 3acopeH criusHol

mpy60orpoegod.
CTupanbHasi MaliMHa CUNbHO * B mMomeHm ycmaHoeKu cmuparsibHol MaluHbl 6apabaH 6bis
BUGpupyeT B npouecce oTkuMma. pasbrokuposaH HerpasunbHO (cM. “YcTaHoBka”).

+ CrupanbHasa mallnHa ycTaHOBIeHa HepOBHO (cMm. “YecmaHoska’).
* MawwvHa 3axaTta mexagy CTeHbl n mebenbto (cMm. “YecmaHoska”).

YTeuykn BoAbl U3 CTUPanbHOM * [lnoxo npukpy4yeH BOAOMPOBOAHbLIV LWAHr (cMm. “YcmaHoeka’).
MaLllVHbI. + 3acopeH fo3aTop cTUpasnbHOro BelecTBa (NopsiaoK ero YMCTKU CM. 8
napazpaghe “TexHudeckoe obcnyxusaHue u yxod”).
* CnmBHOM WNaHr Nroxo 3akpensneH (cm. “YecmaHoeka”).

MHF'-V'Ka'[OPbI AONOJTHUTENbHbIX * BblknounTe MalMHY M BblHbTE LUTEMNCENbHYIO BUNKY U3 CETEBOW PO3ETKY,
yHKumin n nuaukatop «START/ noAoxamTe 1 MUHYTY U BHOBb BKITHOUUTE MaLLUHY.

PAUSE» yacTo muraiot, Ha Ecnu HencnpaBHOCTb He ycTpaHseTcs, obpatutech B LleHTp CepBucHoro
aucnnee noka3biBaeTcda Kona OGCﬂy)KI/IBaHVIﬂ.

aHomanuu (Hanpumep: F-01, F-.).

B npouecce cTupku obpasyercsi . CrupanbHoe BeLIeCTBO HEMPUTOAHO AN CTUPKMU B CTUParbHOM MallnHe (Ha
CNUWKOM o6unbHas nexa. yMNakoBKe [OIMKHO ObITb yKasaHo “Ans CTMPKM B CTMpanbHOM MawwuHe”, “ans
PYYHOW M MALUMHHOM CTMPKWN” unn nogobHoe).
* B poszartop 6bin0 noMeLeHo Ype3MepHoe KONMYECTBO CTUParibHOro
BellecTBa.
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CepBuUcCHoe
oocnyXxuBaHue

Mepen Tem kak obpaTutbca B CepBucHoe O6cnyxunBaHue:
Cls @ MpoBepbTe, HEMb3s N YyCTPaHUTbL HEUCNPABHOCTb camocTosATenbHo (cMm. “HeucnpasHocmu u
mMemoOb! ux ycmpaHeHus”);
+ BHOBb 3anycTuTe nporpamMmy Ans MPOBEPKM UCMPABHOCTU MaLLMWHBbI;
* B cnyyae Heypgaum o6patuteck B LleHTp CepBucHoro obcnyxmnsaHus.

! Hwukorga He o6pau.|,a17|Ter K HEeYyNOJTHOMOYEHHbIM TEXHUKaM.

Mpwu o6paweHnn B LleHTp CepBucHoro O6cnyxuBaHnus Heo6xoA4MMO COOOLWUNTD:

* TUN HEUCNPaBHOCTY;

* mogenb usgenua (Moga.);

* cepuiHbin Homep (“S/N”).

Bce aTu paHHble ykasaHbl Ha NacnopTHOW Tabnuuke, pacnonoXeHHON Ha 3agHen naHenu u cnepeam
ntoKka CcTMpanbHOW MaluuHbI.
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Instructions for use

WASHING MACHINE
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Installation

! This instruction manual should be kept in a safe place
for future reference. If the washing machine is sold,
transferred or moved, make sure that the instruction
manual remains with the machine so that the new
owner is able to familiarise himself/herself with its
operation and features.

! Read these instructions carefully: they contain vital
information relating to the safe installation and operation
of the appliance.

Unpacking and levelling
Unpacking

1. Remove the washing machine from its packaging.

2. Make sure that the washing machine has not been
damaged during the transportation process. If it has
been damaged, contact the retailer and do not proceed
any further with the installation process.

3. Remove the 4
protective screws (used
during transportation) and
the rubber washer with
the corresponding spacer,
located on the rear part of
the appliance (see figure).

4. Close off the holes using the plastic plugs provided.
5. Keep all the parts in a safe place: you will need them
again if the washing machine needs to be moved to
another location.

! Packaging materials should not be used as toys for
children.

Levelling

1. Install the washing machine on a flat sturdy floor,
without resting it up against walls, furniture cabinets or

anything else.
) or loosening the adjustable

;

Y c front feet (see figure); the
angle of inclination,
worktop, must not exceed
2°.

2. If the floor is not
perfectly level,
compensate for any
unevenness by tightening

measured in relation to the

Levelling the machine correctly will provide it with
stability, help to avoid vibrations and excessive noise and
prevent it from shifting while it is operating. If it is placed
on carpet or a rug, adjust the feet in such a way as to
allow a sufficient ventilation space underneath the
washing machine.

Connecting the electricity and water
supplies

Connecting the water inlet hose

1. Connect the inlet hose
by screwing it to a cold
water tab using a 3/4 gas
threaded connection (see
figure).
Before performing the
[T connection, allow the
M water to run freely until it is
perfectly clear.

2. Connect the inlet hose

to the washing machine
r by screwing it onto the
corresponding water inlet
of the appliance, which is
situated on the top right-
hand side of the rear part
of the appliance (see
figure).

3. Make sure that the hose is not folded over or bent.

! The water pressure at the tap must fall within the
range of values indicated in the Technical data table (see
next page).

! If the inlet hose is not long enough, contact a
specialised shop or an authorised technician.

! Never use second-hand hoses.

! Use the ones supplied with the machine.




(D) inbesit

Connect the drain hose,

Connecting the drain hose
without bending it, to a
drain duct or a wall drain

‘[ | situated between 65 and

( 100 cm from the floor;

65-100 cm

alternatively, place it
over the edge of a
basin, sink or tub,
fastening the duct
supplied to the tap (see
figure). The free end of
the hose should not be
underwater.

! We advise against the use of hose extensions; if it is
absolutely necessary, the extension must have the
same diameter as the original hose and must not
exceed 150 cm in length.

Electrical connections

Before plugging the appliance into the electricity
socket, make sure that:

e the socket is earthed and complies with all
applicable laws;

¢ the socket is able to withstand the maximum
power load of the appliance as indicated in the
Technical data table (see opposite);

¢ the power supply voltage falls within the values
indicated in the Technical data table (see opposite);

¢ the socket is compatible with the plug of the
washing machine. If this is not the case, replace the
socket or the plug.

! The washing machine must not be installed
outdoors, even in covered areas. It is extremely
dangerous to leave the appliance exposed to rain,
storms and other weather conditions.

! When the washing machine has been installed, the
electricity socket must remain within easy reach.
! Do not use extension cords or multiple sockets.

! The cable should not be bent or compressed.

! The power supply cable must only be replaced by
authorised technicians.

Warning! The company shall not be held responsible
in the event that these standards are not observed.
The first wash cycle

Once the appliance has been installed, and before you

use it for the first time, run a wash cycle with
detergent and no laundry, using wash cycle number 2.

Technical data

Model PWE 7108 S
width 59.5 cm
Dimensions height 85 cm
depth 55 cm
Capacity between 1 and 7 kg
Electrical please refer to the technical data

connections plate applied to the machine

maximum pressure 1 MPa (10 bar
minimum pressure 0.05 MPa

(0.5 bar)

drum capacity 52 litres

Water connections

Spin speed up to 1000 rpm

Test wash cycles
in compliance with
regulation EN
60456

wash cycle 2; temperature 60°C;
performed with a 7 kg load.

This appliance conforms to the

following European Community

directives:

- 89/336/EEC dated 03.05.89

(Electromagnetic Compatibility)

and subsequent amendments
ﬁ - 2006/95/EC — 2006/95/EC (Low
— Voltage)
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Description of the washing

machine

E Control panel

OPTION DOOR
pbuttons and
ON/OFF TEMPERATURE indicator lights LOCKED
button button

O

WASH
CYCLE
SELECTOR
KNOB

Detergent dispenser drawer

Detergent dispenser drawer: used to dispense
detergents and washing additives ( see “Detergents
and laundry”).

ON/OFF (M button: press this briefly to switch the
machine on or off. The START/PAUSE indicator light
which flashes slowly in a blue colour shows that the
machine is switched on. To switch off the washing
machine during the wash cycle, press and hold the
button for approximately 3 seconds; if the button is
pressed briefly or accidentally the machine will not
switch off.

If the machine is switched off during a wash cycle,
this wash cycle will be cancelled.

WASH CYCLE SELECTOR KNOB: used to set the
desired wash cycle (see “Table of programmes and
wash cycles”).

OPTION buttons and indicator lights: press to
select the available options. The indicator light
corresponding to the selected option will remain lit.

SPIN © button: press to reduce or completely
exclude the spin cycle; the value appears on the
display.

TEMPERATURE (j° button: press to reduce or
completely exclude the temperature; the value
appears on the display.

indicator light
o

o

O

O U

DISPLAY \
00

TN

DELAYED
SPIN START
button button START/PAUSE
button and indicator
light

DELAYED START button: press to set a delayed
start for the selected wash cycle; the delay period
appears on the display.

START/PAUSE > button and indicator light: when
the blue indicator light flashes slowly, press the button
to start a wash cycle. Once the cycle has begun the
indicator light will remain lit in a fixed manner. To
pause the wash cycle, press the button again; the
indicator light will flash in an amber colour. If the &
symbol is not illuminated, the door may be opened. To
start the wash cycle from the point at which it was
interrupted, press the button again.

DOOR LOCKED & indicator light:

The lit symbol indicates that the door is locked. To
prevent any damage, wait until the symbol turns off
before opening the door.

To open the door while a cycle is in progress, press
the START/PAUSE button; if the DOOR LOCKED @
symbol is switched off the door may be opened.

Standby mode

This washing machine, in compliance with new
energy saving regulations, is fitted with an automatic
standby system which is enabled after a few minutes
if no activity is detected. Press the ON-OFF button
briefly and wait for the machine to start up again.

16
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Display

The display is useful when programming the machine and provides a great deal of information.

The duration of the available wash cycles and the remaining time of a running cycle appear in section A; if the
DELAYED START option has been set, the countdown to the start of the selected wash cycle will appear.
Pressing the corresponding button allows you to view the maximum spin speed and temperature values attained
by the machine during the set wash cycle, or the values selected most recently, if these are compatible with the
set wash cycle.

The hour-glass flashes while the machine is processing data, depending on the wash cycle and Smart level
selected. After a maximum of 10 minutes, the “hour-glass” icon remains lit in a fixed manner and the final amount
of time remaining is displayed. The hour-glass icon will then switch off approximately 1 minute after the final
amount of time remaining has appeared.

The “wash cycle phases” corresponding to the selected wash cycle and the “wash cycle phase” of the running
wash cycle appear in section B:
& Main wash

2 Rinse
@) Spin
¥ Drain

The icons corresponding to “temperature”, “spin” and “delayed start” (working from the left) are displayed in
section C.

The “temperature” bars %1l] indicate the maximum temperature level which may be selected for the set cycle.
The “spin” bars #11] indicate the maximum spin level which may be selected for the set cycle.
The “delay” symbol , when lit, indicates that the set “delayed start” value has appeared on the display.

17



Running a wash cycle

1. SWITCH THE MACHINE ON. Press the (®
button; the START/PAUSE indicator light will flash
slowly in a blue colour.

2. LOAD THE LAUNDRY. Open the porthole door.
Load the laundry, making sure you do not exceed
the maximum load value indicated in the table of
programmes and wash cycles on the following

page.

3. MEASURE OUT THE DETERGENT. Pull out the
detergent dispenser drawer and pour the detergent
into the relevant compartments as described in
“Detergents and laundry”.

4. CLOSE THE DOOR.

5. SELECT THE WASH CYCLE. Use the WASH
CYCLE SELECTOR knob to select the desired
wash cycle. A temperature and spin speed is set
for each wash cycle; these values may be
adjusted. The duration of the cycle will appear on
the display.

6. CUSTOMISE THE WASH CYCLE. Use the
relevant buttons:

{'C @ Modify the temperature and/or spin
speed. The machine automatically displays the
maximum temperature and spin speed values set
for the selected cycle, or the most recently-used
settings if they are compatible with the selected
cycle. The temperature can be decreased by
pressing the (§¢ button, until the cold wash “OFF”
setting is reached. The spin speed may be
progressively reduced by pressing the @ button,
until it is completely excluded (the “OFF” setting). If
these buttons are pressed again, the maximum
values are restored.

Setting a delayed start.

To set a delayed start for the selected cycle, press
the corresponding button repeatedly until the
required delay period has been reached. When this
option has been activated, the symbol lights up
on the display. To remove the delayed start setting,
press the button until the text “OFF” appears on
the display.

SMART % & Modify the cycle settings.

e Press the button to enable the option; the
indicator light corresponding to the button will
switch on.

e Press the button again to disable the option; the
indicator light will switch off.

Y If the selected option is not compatible with the
set wash cycle, the indicator light will flash and the
option will not be activated.

! If the selected option is not compatible with a
previously selected one, the indicator light
corresponding to the first function selected will flash
and only the second option will be activated; the
indicator light for the option which has been
activated will be illuminated.

Note: if the SMART option has been selected,
none of the incompatible options may be activated.

! The options may affect the recommended load
value and/or the duration of the cycle.

7. START THE WASH CYCLE. Press the START/
PAUSE button. The corresponding indicator light will
turn blue, remaining lit in a fixed manner, and the
door will be locked (the DOOR LOCKED & symbol
will be lit). To change a wash cycle while it is in
progress, pause the washing machine using the
START/PAUSE button (the START/PAUSE indicator
light will flash slowly in an amber colour); then
select the desired cycle and press the START/
PAUSE button again.

To open the door while a cycle is in progress, press
the START/PAUSE button; if the DOOR LOCKED &
symbol is switched off the door may be opened.
Press the START/PAUSE button again to restart the
wash cycle from the point at which it was
interrupted.

8. THE END OF THE WASH CYCLE. This will be
indicated by the text “END” on the display; when
the DOOR LOCKED & symbol switches off the door
may be opened. Open the door, unload the laundry
and switch off the machine.

Y If you wish to cancel a cycle which has already
begun, press and hold the M button. The cycle will be
stopped and the machine will switch off.

Load balancing system

Before every spin cycle, to avoid excessive vibrations
before every spin and to distribute the load in a
uniform manner, the drum rotates continuously at a
speed which is slightly greater than the washing
rotation speed. If, after several attempts, the load is
not balanced correctly, the machine spins at a
reduced spin speed. If the load is excessively
unbalanced, the washing machine performs the
distribution process instead of spinning. To encourage
improved load distribution and balance, we
recommend small and large garments are mixed in
the load.
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Wash cycles and
options

(D) inbesit

Table of programmes and wash cycles

» Description of the wash cycle Max. Max. Detergents Max. Cycle
é % temp. speed Main load duration
> °C rpm R ; K
23 (°C) (rpm) Pre-wash wash Bleach Fabric softener (kg)
Smart cycles

1 thtons YVIth Pre-wash: extremely 90° 1000 . ° 7
soiled whites. -
White Cottons: extremely soiled >

° .

2 whites. 90 1000 . . 7 g
P Whlte Cotton; (1): heavily soiled 60° 1000 . . . 7 c
whites and resistant colours. o
P Whlte Cotton§ (2): heavily soiled 40° 1000 . ° ° 7 %
whites and delicate colours. 5
3 Cot'tons: heavily soiled whites and 60° 1000 . . ° 7 =
resistant colours. =

4 Colloured Cottons(S). lightly soiled 40° 1000 . . . 7
whites and delicate colours. g
5 Synthetics: heavily soiled resistant 60° 800 . . . 3 23
colours. 3
6 Synthetics: lightly soiled resistant 40° 800 . . . 3 P
colours. 2
7 Jeans 40° 800 . . 3,5 ‘O”
8 | shirts 40° 600 . . . 2 8
Mix-Cool 30": to refresh lightly soiled g
9 garments quickly (not suitable for Cold 800 . ° 3 o
wool, silk and clothes which require water =5
washing by hand). 8
Special cycles D
10 Wool: for wool, cashmere, etc. 40° 600 L4 L4 1,5 g
- —— —— 5
11 Sllk/Clurtamsl. for garments in silk 30° 0 . ° 1 -
and viscose, lingerie. g

o Max.2

12 Sport Shoes 30 600 L4 L4 paires %
13 | Outwear 30° 400 o 1,5 s
Partial cycles =

Rinse - 1000 L] L] 7

Spin - 1000 - 7

Drain - 0 7

For all Test Institutes:

1) Test wash cycle in compliance with regulation EN 60456: select wash cycle 2 with a temperature of 60°C.

2) Long wash cycle for cottons: select wash cycle 2 with a temperature of 40.
3) Short wash cycle for cottons: select wash cycle 4 with a temperature of 40.

Wash options

SMART

The SMART option optimises washing to suit the quantity
of laundry loaded into the machine, thereby reducing the
overall wash cycle duration while minimising water and
energy consumption. Press the SMART button to select
the type of wash cycle desired:

Intensive: vigorous wash cycle for garments with a heavy
soil level.

4 You: standard wash cycle for garments with a normal soil level.
Fast: quick wash cycle for garments with a light soil level.
! This may only be used in conjunction with wash cycles 1, 2,
3, 4, 5, 6 (all three levels) and 7, 8, 9 (4 You and Fast levels).

299 Extra Rinse

By selecting this option, the efficiency of the rinse is
increased and optimal detergent removal is guaranteed. It
is particularly useful for sensitive skin.

Y It cannot be used in conjunction with wash cycles 9, @, ¥

Easy iron

By selecting this function, the wash and spin cycles will be
modified in order to reduce the formation of creases. At the
end of the cycle the washing machine will perform slow
rotations of the drum, while the EASY IRON and START/
PAUSE indicator lights will flash (blue and orange respectively).
To end the cycle, press the START/PAUSE button or the
EASY IRON button. For wash cycles number 11-13, the

machine will end the cycle while the laundry is soaking; the
EASY IRON and START/PAUSE indicator lights will flash. To
drain the water so that the laundry may be removed, press
the START/PAUSE button or the EASY IRON button.

! It cannot be used in conjunction with wash cycles 9, 10,

12, ©, %

@ Stain removal

This function is particularly
useful for the removal of
stubborn stains. Insert extra
compartment 4 (supplied
with the appliance) into
compartment 1. When
pouring in the bleach, be
careful not to exceed the
“max” level marked on the
central pivot (see figure). To
bleach laundry with no other
washing action, pour the bleach into extra compartment 4,
select the “Rinse” cycle £ and activate the “Stain
removal” option €. To bleach during a wash cycle, pour in
the detergent and any fabric softener you wish to use,
select the desired wash cycle and enable the “Stain
removal” & option. The use of extra compartment 4
excludes the pre-wash function.

! It cannot be used in conjunction with wash cycles 1, 7,
9,10, 11, 12,13, @, &
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Detergents and laundry

Detergent dispenser drawer

Successful washing results also depend on the correct
dose of detergent: adding too much detergent will not
necessarily result in a more efficient wash, and may in
fact cause build up on the inside of your appliance and
contribute to environmental pollution.

! Do not use hand washing detergents; they create too
much foam.

Open the detergent
dispenser drawer and pour
in the detergent or washing
additive, as follows.

Compartment 1: Pre-wash detergent (powder)
Before pouring in the detergent, make sure that extra
compartment 4 has been removed.

Compartment 2: Washing detergent (powder or
liquid)

Liquid detergent should only be poured in immediately
prior to the start of the wash cycle.

Compartment 3: Additives (fabric softeners,
etc.)

The fabric softener should not overflow the grid.
extra compartment 4: Bleach

Preparing the laundry

¢ Divide the laundry according to:
- the type of fabric/the symbol on the label
- the colours: separate coloured garments from
whites.
e Empty all garment pockets and check the buttons.
¢ Do not exceed the listed values, which refer to the
weight of the laundry when dry:
Durable fabrics: max. 7 kg
Synthetic fabrics: max. 3 kg
Delicate fabrics: max. 2 kg
Wool: max. 1,5 kg
Silk: max. 1 kg

How much does your laundry weigh?
1 sheet 400-500 g
1 pillow case 150-200 g
1 tablecloth 400-500 g
1 bathrobe 900-1,200 g
1 towel 150-250 g

Special wash cycles

Jeans: turn the garments inside out before washing
and use liquid detergent. Use wash cycle 7.

Shirts: use special wash cycle 8 to wash shirts in
various fabrics and colours.

It guarantees maximum care is taken of the garments
and minimises the formation of creases.

Mix-Cool 30’: this wash cycle was designed to wash
lightly soiled garments quickly: it lasts just 30 minutes
and therefore saves both energy and time. By selecting
wash cycle 9, it is possible to wash different fabrics
(except for wool and silk items) using a cold cycle, up to
a maximum load of 3 kg.

Wool: wash cycle 10 can be used to wash all woollen
garments in the machine, even those carrying the “hand
wash only” )y label. To achieve the best results, use a
special detergent and do not exceed the maximum load
of 1,5 kg.

Silk: use special wash cycle 11 to wash all silk
garments. We recommend the use of special detergent
which has been designed to wash delicate clothes.
Curtains: we recommend you fold the curtains and
place them in a pillow case or mesh bag. Use wash
cycle 11.

Sport Shoes (wash cycle 12): is for washing sports
shoes; for best results, do not wash more than 2 pairs
simultaneously.

Outwear (wash cycle 13): is studied for washing water-
repellent fabrics and winter jackets (e.g. Gore-Tex,
polyester, nylon); for best results, use a liquid detergent
and dosage suitable for a half-load; pre-treat necks,
cuffs and stains if necessary; do not use softeners or
detergents containing softeners. Stuffed duvets cannot
be washed with this programme.
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Precautions and tips

! This washing machine was designed and constructed
in accordance with international safety regulations. The
following information is provided for safety reasons and

must therefore be read carefully.

General safety

¢ This appliance was designed for domestic use only.

¢ The washing machine must only be used by adults, in
accordance with the instructions provided in this manual.

Do not touch the machine when barefoot or with wet
or damp hands or feet.

Do not pull on the power supply cable when
unplugging the appliance from the electricity socket.
Hold the plug and pull.

Do not open the detergent dispenser drawer while the
machine is in operation.

e Do not touch the drained water as it may reach
extremely high temperatures.

Never force the porthole door. This could damage the
safety lock mechanism designed to prevent accidental
opening.

If the appliance breaks down, do not under any
circumstances access the internal mechanisms in an
attempt to repair it yourself.

Always keep children well away from the appliance
while it is operating.

The door can become quite hot during the wash cycle.

If the appliance has to be moved, work in a group of
two or three people and handle it with the utmost
care. Never try to do this alone, because the
appliance is very heavy.

Before loading laundry into the washing machine,
make sure the drum is empty.

Disposal

¢ Disposing of the packaging materials:
observe local regulations so that the packaging may
be re-used.

® The European Directive 2002/96/EC relating to Waste
Electrical and Electronic Equipment (WEEE) states
that household appliances should not be disposed of
using the normal solid urban waste cycle. Exhausted
appliances should be collected separately in order to
optimise the cost of re-using and recycling the
materials inside the machine, while preventing
potential damage to the atmosphere and to public
health. The crossed-out dustbin is marked on all
products to remind the owner of their obligations
regarding separated waste collection.
For more information relating to the correct disposal of
household appliances, owners should contact their
local authorities or appliance dealer.

Opening the porthole door manually

In the event that it is not possible to open the porthole

door due to a powercut, and if you wish to remove
the laundry, proceed as follows:

1. Remove the plug from
the electrical socket..

2. Make sure the water
level inside the machine is
lower than the door
opening; if it is not, remove
excess water using the

bucket as indicated in the
figure.

3. Remove the cover panel on the lower front part of
the washing machine (see overleaf).

4. Pull outwards using the tab as indicated in the
figure, until the plastic tie-rod is freed from its stop
position; pull downwards and open the door at the
same time.

5. Reposition the panel, making sure the hooks are
securely in place before you push it onto the
appliance.
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drain hose, collecting it in a
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Care and maintenance

Cutting off the water and electricity
supplies

e Turn off the water tap after every wash cycle. This
will limit wear on the hydraulic system inside the
washing machine and help to prevent leaks.

¢ Unplug the washing machine when cleaning it and
during all maintenance work.

Cleaning the washing machine

The outer parts and rubber components of the
appliance can be cleaned using a soft cloth soaked in
lukewarm soapy water. Do not use solvents or
abrasives.

Cleaning the detergent dispenser
drawer

To remove the drawer, press
lever (1) and pull the drawer
outwards (2) (see figure).
Wash it under running
water; this procedure should
L0 ( be repeated frequently.

Cleaning the pump

The washing machine is fitted with a self-cleaning
pump which does not require any maintenance.
Sometimes, small items (such as coins or buttons) may
fall into the protective pre-chamber at the base of the

pump.

! Make sure the wash cycle has finished and unplug
the appliance.

To access the pre-chamber:

1. Take off the cover panel
on the front of the
machine by first pressing it
in the centre and then
pushing downwards on
both sides until you can
remove it (see figures).

2. Unscrew the lid by
rotating it anti-clockwise
(see figure): a little water
may trickle out. This is
perfectly normal.

3. Clean the inside thoroughly.

4. Screw the lid back on.

5. Reposition the panel, making sure the hooks are
securely in place before you push it onto the
appliance.

Checking the water inlet hose

Check the inlet hose at least once a year. If there are
any cracks, it should be replaced immediately: during
the wash cycles, water pressure is very strong and a

cracked hose could easily split open.

! Never use second-hand hoses.
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Troubleshooting

(D) inbesit

Your washing machine could occasionally fail to work. Before contacting the Technical Assistance Service (see

“

Service”), make sure that the problem cannot be not solved easily using the following list.

Problem:

The washing machine does not
switch on.

The wash cycle does not start.

The washing machine does not
fill with water (the text “H20”
flashes on the display).

The washing machine
continuously takes in and
drains water.

The washing machine does not
drain or spin.

The washing machine vibrates
a lot during the spin cycle.

The washing machine leaks.

The “option” and START/PAUSE
indicator lights flash rapidly and
an error code appears on the
display (e.g.: F-01, F-..).

There is too much foam.

Possible causes / Solutions:

e The appliance is not plugged into the socket fully, or not enough to make
contact.
e There is no power in the house.

¢ The washing machine door is not closed properly.
e The ON/OFF button has not been pressed.

e The START/PAUSE button has not been pressed.
e The water tap has not been opened.

e A delayed start has been set.

e The water inlet hose is not connected to the tap.
e The hose is bent.

e The water tap has not been opened.

e There is no water supply in the house.

® The pressure is too low.

e The START/PAUSE button has not been pressed.

* The drain hose is not fitted at a height between 65 and 100 cm from the floor
(see “Installation”).

e The free end of the hose is under water (see “Installation”).

e The wall drainage system is not fitted with a breather pipe.

If the problem persists even after these checks, turn off the water tap, switch

the appliance off and contact the Technical Assistance Service. If the dwelling is

on one of the upper floors of a building, there may be problems relating to water

drainage, causing the washing machine to fill with water and drain continuously.

Special anti-draining valves are available in shops and help to prevent this

inconvenience.

e The wash cycle does not include draining: some cycles require the draining
process to be enabled manually.

e The EASY IRON option is enabled: To complete the wash cycle, press the
START/PAUSE button (see “Wash cycles and options”).

e The drain hose is bent (see “Installation”).

¢ The drainage duct is clogged.

e The drum was not unlocked correctly during installation (see “Installation”).

e The washing machine is not level (see “Installation”).

e The washing machine is trapped between cabinets and walls (see
“Installation”).

e The water inlet hose is not screwed on properly (see “Installation”).

e The detergent dispenser drawer is blocked (for cleaning instructions, see “Care
and maintenance”).

e The drain hose is not fixed properly (see “Installation”).

e Switch off the machine and unplug it, wait for approximately 1 minute and
then switch it back on again.
If the problem persists, contact the Technical Assistance Service.

e The detergent is not suitable for machine washing (it should display the text
“for washing machines” or “hand and machine wash”, or the like).
¢ Too much detergent was used.
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Before contacting the Technical Assistance Service:

e Check whether you can solve the problem alone (see “Troubleshooting”).
e Restart the wash cycle to check whether the problem has been solved.
e |f this is not the case, contact an authorised Technical Assistance Centre.

! Always request the assistance of authorised technicians.

Have the following information to hand:

e the type of problem;

e the appliance model (Mod.);

e the serial number (S/N).

This information can be found on the data plate applied to the rear of the washing machine, and can also be found
on the front of the appliance by opening the door.
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